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Domov

Ďakujeme vám za prejavenú dôveru zakúpením hodiniek švajčiarskej spoločnosti Tissot™

založenej v roku 1853 v Le Locle, ktoré je jej sídlom aj v súčasnosti. Tieto hodinky boli

vyrobené s maximálnou starostlivosťou z kvalitných materiálov a komponentov a sú

odolné voči nárazom, zmenám teplôt, vode a prachu.

 SIGN IN (Prihlásiť sa)

 Clock (Hodiny)

 METEO (Počasie)

 ACTIVITY (Aktivita)

 CONNECTED (Pripojené)

 T-TOUCH

 TIMING (Meranie času)

(Meranie času a budík)

 NAVIGATION (Navigácia)
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 SIGN IN (Prihlásiť sa)

 Nabíjanie

 Zapnutie hodiniek

 Používanie hodiniek T-Touch Connect Solar spárovaných so smartfónom

 Používanie hodiniek T-Touch Connect Solar bez spárovania so smartfónom

 Opätovné pripojenie hodiniek k telefónu
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 Nabíjanie

Dodatočné informácie

Bezdrôtová nabíjačka

Solar energy (Solárne nabíjanie)
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 Bezdrôtová nabíjačka

Nepoužívajte USB adaptér (nedodávaný) s vyšším výkonom ako 15 W.

Nepoužívajte kábel ani konektor, ktorý je zauzlený, skrútený, poškodený alebo zlomený.

Pri prvom použití T-Touch Connect Solar odporúčame nabíjanie pomocou dodávanej

nabíjačky T229. Dbajte na správne umiestnenie T-Touch Connect Solar na nabíjačku a

skontrolujte, či sa na obrazovke MIP zobrazuje indikátor „Charging“ (Nabíjanie).
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Po umiestnení na bezdrôtovú nabíjačku T229 sa T-Touch Connect Solar úplne nabijú za

menej ako 4 hodiny.

Tento bezdrôtový zdroj napájania je v súlade s obvodom PS1 podľa normy STN EN 62368-

1.

Prvé nabíjanie

Po nabití batérie T-Touch Connect Solar krátkym stlačením korunky vyberte jazyk

hodiniek.

Výber potvrďte krátkym stlačením korunky. Ponúknu sa dve možnosti prevádzky

hodiniek: spárované so smartfónom alebo nespárované.
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 Solar energy (Solárne nabíjanie)

Na automatické a prirodzené dobíjanie batérie využívajú hodinky T-Touch Connect Solar

svetlo – obzvlášť slnečné svetlo. Predlžuje sa tak prevádzkový čas hodiniek.

INFO

Upozornenie: Nevystavujte hodinky príliš blízko (≤ 20 cm) akéhokoľvek zdroja svetla.

V žiadnom prípade tak nerobte v snahe urýchliť nabíjanie batérie.
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 Zapnutie hodiniek

Stlačte a podržte korunku na 5 sekúnd, kým sa nerozsvieti obrazovka MIP.

Používateľská príručka T-Touch Connect Solar

8/116



 Používanie hodiniek T-Touch Connect Solar spárovaných so

smartfónom

Všetky funkcie hodiniek T-Touch Connect Solar sú dostupné iba v režime ich spárovania so

smartfónom.

Stiahnite si aplikáciu T-Touch Connect Solar do smartfónu a postupujte podľa informácií o

pripojení.

Zobrazí sa obrazovka MIP T-Touch Connect Solar:

„PAIR WITH PHONE?“ (Spárovať s telefónom?)

Pomocou korunky vyberte „YES“ (Áno).

„Install the Tissot app.“ (Nainštalujte aplikáciu Tissot.)

Otvorte aplikáciu T-Touch Connect Solar v smartfóne.

„Pair with T-Touch XXX“ (Spárovať s T-Touch XXX)

Aplikácia sa automaticky spáruje s najbližšími hodinkami a zobrazí sa „PAIRING CODE“

(Kód párovania). Ak sa kód na hodinkách nezobrazuje alebo ak sa kód zobrazený na

hodinkách líši od kódu zobrazeného v aplikácii, klepnite na „CANCEL“ (Zrušiť) a začnite

znova.
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INFO

Poznámka: Poznámka: V tomto kroku nejde o overenie. Umožňuje vám vybrať želané

hodinky, ak je ich v okolí viacero.

„PAIRING CODE“ (Kód párovania)

Potvrďte kód párovania na obrazovke MIP hodiniek T-Touch Connect Solar a v aplikácii

T-Touch Connect Solar.

POZNÁMKA: Na vykonanie tejto akcie máte len 30 sekúnd. Potom sa proces

párovania ukončí.

„SET PASSWORD?“ (Nastaviť heslo?)

1. Do verzie 6.2 môžete korunkou vybrať, či chcete hodinky zabezpečiť heslom.

Aktivovanie hesla zabezpečí, že:

Obsah prijatých oznámení sa na hodinkách nezobrazuje na ochranu súkromia.

Ponuky hodiniek nebudú prístupné.

2. Ak chcete nastaviť heslo, vyberte „Yes“ (Áno).

Používateľská príručka T-Touch Connect Solar

10/116



„ENTER CODE“ (Zadať kód)

1. Na vytvorenie hesla použite dotykové plochy (touchpady), pričom každá zóna

zodpovedá jednému znaku: 0, 2, 4, C, 6, 8 a X.

POZNÁMKA: Minimálne 6 číslic, maximálne 14.

2. Po zadaní hesla ho potvrďte pomocou korunky. Kedykoľvek sa môžete vrátiť späť

pomocou tlačidla BACK (Späť).

3. Opätovne zadajte heslo a potom ho potvrďte pomocou korunky.
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4. Ak chcete zrušiť nastavenie hesla, vyberte „No“ (Nie) a prejdite na ďalší krok.

Zobrazí sa hlásenie „Setting complete“ (Nastavenie dokončené). Znamená to, že

inštalácia bola úspešne dokončená.

Ručičky sú nastavené na správny čas a hodinky sa automaticky uzamknú.

5. Ak sa pri pokuse o spárovanie hodiniek s aplikáciou Tissot T-Connect zobrazí chybové

hlásenie, výberom „Retry“ (Skúsiť znova) spustite proces znova.

6. Ak problém pretrváva, postupujte podľa nasledujúcich krokov:

i. Odinštalujte aplikáciu Tissot T-Connect.

ii. Znovu inicializujte hodinky (tlačidlo BACK (Späť) > „CANCEL“ (Zrušiť) alebo ponuka

T-TOUCH/SETTINGS (Nastavenia)/System (Systém)/Restore to factory settings

(Obnoviť výrobné nastavenia)).

iii. Pri zobrazení obrazovky „Home“ (Domov) hodiniek stlačte korunku.

iv. Aktivujte funkciu Bluetooth v smartfóne.

v. Odstráňte hodinky z nastavení Bluetooth v smartfóne.

vi. Aktivujte internetové pripojenie smartfónu.

vii. Nainštalujte najnovšiu verziu aplikácie Tissot T-Connect.

viii. Spustite aplikáciu a prihláste sa do vášho konta na opätovné spustenie procesu.
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 Používanie hodiniek T-Touch Connect Solar bez spárovania so

smartfónom

Zobrazí sa obrazovka MIP hodiniek T-Touch Connect Solar:

„PAIR WITH PHONE?“ (Spárovať s telefónom?)

Pomocou korunky vyberte „No“ (Nie).

„SET PASSWORD?“ (Nastaviť heslo?)

1. Pomocou korunky vyberte, či chcete hodinky zabezpečiť heslom. Aktivácia hesla

zabezpečí, že sa ponuka hodiniek nebude dať sprístupniť.

2. Na zadefinovanie hesla vyberte „Yes“ (Áno).

„ENTER PASSWORD“ (Zadať heslo)

1. Pomocou dotykových zón vytvorte heslo. Každej zóne zodpovedá jeden znak: 0, 2, 4,

C, 6, 8 a X.

POZNÁMKA: Minimálne 6 číslic, maximálne 14.
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2. Po zadaní hesla ho potvrďte pomocou korunky. Zobrazenie predchádzajúcej obrazovky

kedykoľvek obnovíte pomocou tlačidla BACK (Späť).

3. Opakovane zadajte to isté heslo a potom ho potvrďte pomocou korunky.

4. Ak nechcete zadefinovať heslo, vyberte „No“ (Nie) a prejdite na ďalší krok.

5. Pomocou korunky manuálne upravte nastavenia hodiniek:

„GENDER“ (Pohlavie)

Male (Muž), Female (Žena) alebo Undefined (Neurčené).
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„HEIGHT UNIT“ (Jednotky výšky)

Centimetres (cm) alebo Feet (Stopy).

Zadajte vašu výšku.

„WEIGHT UNIT“ (Jednotky hmotnosti)

Kilograms (kg) alebo Pounds (Libry).

Zadajte vašu hmotnosť.

„DATE FORMAT“ (Formát dátumu)

DD.MM.YY (deň.mesiac.rok) alebo MM.DD.YY (mesiac.deň.rok).

„DATE OF BIRTH“ (Dátum narodenia)

Vyberte rok, mesiac a deň.

„DATE“ (Dátum)

Zadajte aktuálny dátum.

„TIME FORMAT“ (Formát času)

24-hodinový alebo 12-hodinový.

„TIME 1“ (Čas)

Zadajte čas.

Zobrazí sa hlásenie „Setup completed“ (Nastavenie dokončené). Znamená to, že inštalácia

bola úspešne dokončená.

Ručičky sa nastavia na zadaný čas a hodinky sa automaticky uzamknú.
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 Opätovné pripojenie hodiniek k telefónu

Keď sú hodinky pripojené k telefónu, je to indikované ikonou 

Keď sú hodinky dočasne mimo dosahu telefónu, pokúšajú sa o opätovné pripojenie po

dobu 2 hodín. Je to indikované ikonou „pripájanie”. V takejto situácii stačí, ak sa hodinky

priblížia k telefónu na vzdialenosť niekoľkých metrov, aby sa znovu pripojili, ak je v

telefóne aktívne Bluetooth rozhranie.

Po uplynutí tejto doby hodinky vypnú Bluetooth rozhranie, aby sa šetrila batéria. Ikona

pripojenia nebude zobrazená. Od verzie 2.0 stačí na opätovnú aktiváciu Bluetooth signálu

stlačiť ľubovoľné z tlačidiel (BACK (Späť)/START (Štart)/KORUNKA). Ikona „pripájanie” sa

okamžite zobrazí.
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 Clock (Hodiny)

Prístup k funkciám „Clock“ (Hodiny):

1. Hodinky odomknite stlačením a podržaním START.

2. Stlačte dotykovú zónu „Clock“ (Hodiny).

Stláčaním a otáčaním korunky získate prístup k nasledujúcim funkciám:

INFO

Upozornenie: Kedykoľvek sa môžete vrátiť späť pomocou tlačidla BACK (Späť).

Dodatočné informácie

TIME 1 (Čas 1) a TIME 2 (Čas 2)

Dátum
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 TIME 1 (Čas 1) a TIME 2 (Čas 2)

 Nastavenie času

 Časové pásmo

 Zámena s časom Time 2 (Zmena na druhý čas)

Používateľská príručka T-Touch Connect Solar

18/116



 Nastavenie času

V režime bez spárovania

1. Otáčajte korunkou na zobrazenie TIME 1 (Čas 1) a stlačte korunku. Na hodinkách sa

zobrazí „Set time 1“ (Nastaviť čas 1)

2. Výber potvrďte stlačením korunky

Pomocou korunky zadajte čas a nastavenie potvrďte stlačením korunky
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 Časové pásmo

V režime spárovania

Hodinky majú dva časy, TIME 1 (Čas 1) a TIME 2 (Čas 2), pre ktoré si môžete vybrať

požadované časové pásmo zo zoznamu, ktorý je možné upraviť v aplikácii Tissot pre

smartfóny. Ručičky vždy zobrazujú TIME 1 (Čas 1).

Zoznam časových pásiem obsahuje:

Časové pásmo „Phone“ (Telefón), ktoré je časovým pásmom smartfónu.

Časové pásmo „Custom“ (Vlastné), ktoré umožňuje manuálne nastavenie času

Časové pásma rôznych miest a iných lokalít uvedené v aplikácii T-Touch Connect Solar

pre smartfóny

INFO

Upozornenie: Pri prechode medzi letným a zimným časom vás hodinky o zmene

informujú 18 hodín vopred a automaticky sa aktualizujú.
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Zámena s časom Time 2 (Zmena na druhý čas)

Funkcia „Swap“ (Zameniť) umožňuje výmenu medzi časmi nastavenými v časoch TIME 1

(Čas 1) a TIME 2 (Čas 2).

INFO

Táto funkcia je dostupná, len keď sú nastavené časy TIME 1 (Čas 1) aj TIME 2 (Čas 2).
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 Dátum

Hodinky T-Touch Connect Solar sú vybavené kalendárom:

 : v režime spárovania sa dátum automaticky synchronizuje s hodinkami.

 : v režime bez spárovania sa nastavenia zadávajú manuálne:

1. Stlačte korunku

„Set Date?“ (Nastaviť dátum?)

2. Stlačte korunku

3. Zadajte aktuálny dátum
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 METEO (Počasie)

Prístup k funkciám „METEO“ (Počasie):

1. Hodinky odomknite stlačením a podržaním START.

2. Stlačte dotykovú zónu „METEO“ (Počasie).

Stláčaním a otáčaním korunky získate prístup k nasledujúcim funkciám:

 BAROMETER

 TEPLOTA

INFO

Upozornenie: Kedykoľvek sa môžete vrátiť späť pomocou tlačidla BACK (Späť).
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 BAROMETER

Stláčaním a otáčaním korunky získate prístup k nasledujúcim funkciám:

 Kalibrácia relatívneho tlaku

 Absolútny tlak

 Glossary (Slovník)
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Kalibrácia relatívneho tlaku

Nastavenie relatívneho tlaku spôsobí zmenu zobrazenej nadmorskej výšky. Relatívny tlak

je zámerne obmedzený na hodnotu v rozsahu 950 hPa až 1 100 hPa.
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Absolútny tlak

Absolútny atmosférický tlak je skutočný tlak v danom čase a na mieste merania a nie je

možné ho meniť.

Ak chcete získať čo najpresnejšie údaje barometra, je možné nastaviť pologuľu a

klimatické pásmo na základe vašej zemepisnej polohy. Vo funkciách „T-TOUCH“/

„SETTINGS“ (Nastavenia)/„Calibration“ (Kalibrácia)/„Altimeter“ (Výškomer) vyberte

klimatické pásmo manuálne alebo automaticky pomocou zjednodušenej Koeppenovej

klimatickej klasifikácie (pozri obrázok nižšie). Ak hodinky nie sú nastavené („Not Set“),

použije sa štandardný model atmosféry: Nastavená teplota na úrovni hladiny mora = 15

°C, stredný tlak na úrovni hladiny mora: 1 013,25 hPa.

 Polárny

 Mierne

 Aridné

 Tropické

 Stredomorské
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 Glossary (Slovník)

V režime Meteo (Počasie) sa ručičky prekrývajú na indikovanie vývojového trendu počasia.

Výhodou barometra je, že umožňuje zobrazovanie relatívneho atmosférického tlaku.

Relatívny tlak sa zobrazuje v hPa.

Zmeny počasia súvisia so zmenami atmosférického tlaku. Keď atmosférický tlak stúpne,

bude jasná obloha. Takáto oblasť sa potom označuje ako oblasť vysokého tlaku alebo

anticyklóna. Keď atmosférický tlak klesá, bude zamračená obloha. Takáto oblasť sa potom

označuje ako oblasť nízkeho tlaku alebo tlaková níž.

Hodinky T-Touch Connect Solar merajú tieto zmeny tlaku a indikujú vývojový trend

počasia pomocou ručičiek, ktoré môžu podľa vývoja počasia zaujať nasledujúcich 7

pozícií:
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+6': Prudký pokles tlaku, rýchle zhoršenie

počasia

+4': Mierny pokles tlaku, zhoršenie počasia

pravdepodobné

+2': Nepatrný pokles tlaku, mierne zhoršenie

počasia pravdepodobné

12h: Žiadna výrazná zmena počasia

-2': Nepatrný nárast tlaku, mierne zlepšenie

počasia pravdepodobné

-4': Mierny nárast tlaku, zlepšenie počasia

pravdepodobné

-6': Prudký nárast tlaku, rýchle zlepšenie počasia

Program hodiniek T-Touch Connect Solar zohľadňuje zmeny atmosférického tlaku za

posledných 6 hodín, aby vypočítal trend, ktorý má indikovať. Hodinky navyše rozpoznávajú

a automaticky kompenzujú zmeny tlaku spôsobené rýchlou zmenou nadmorskej výšky.

Preto to má len minimálny vplyv na barometrický trend. Digitálny displej hodiniek T-Touch

Connect Solar zobrazuje absolútne a relatívne hodnoty atmosférického tlaku v

hektopaskaloch [hPa]. Absolútny atmosférický tlak je skutočný tlak v danom čase a na

mieste merania a nie je možné ho meniť. Relatívny tlak je hodnota vzťahujúca sa na

hladinu mora (nadmorskú výšku) na základe miestneho absolútneho atmosférického tlaku.

Barometre a meteorologické mapy zobrazujú hodnoty relatívneho tlaku. Hodnota

relatívneho tlaku závisí od nastavenej klimatickej zóny a možno ju prednastaviť na

hodinkách. Prednastavenie relatívneho tlaku súvisí s nadmorskou výškou.

Rozsah merania:
absolútny tlak: 250 hPa až 1 200 hPa

relatívny tlak: 950 hPa až 1 100 hPa

Presnosť: absolútny tlak: ± 3 hPa
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Relatívny tlak: Zmeny pomocou výškomera

Rozlíšenie: 1 hPa

Konverzia jednotiek: 1 hektopascal [hPa] = 1 milibar [mb]
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 TEPLOTA

Zobrazená teplota je teplota puzdra (tela) hodiniek. Tá je zasa ovplyvnená telesnou

teplotou. Preto sa zobrazená teplota môže líšiť od skutočnej teploty prostredia.

Na zobrazenie skutočnej teploty prostredia je potrebné hodinky zložiť zo zápästia, aby

neboli ovplyvňované telesnou teplotou (trvá to približne 15 až 30 minút).

Teplota sa môže zobrazovať v stupňoch Celzia [°C] alebo stupňoch Fahrenheita [°F].

Rozsah merania: -10 °C až +60 °C 14 °F až 140 °F

Presnosť: ± 1°C ± 1,8 °F

Rozlíšenie: 1 °C 1 °F
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 ACTIVITY (Aktivita)

Prístup k funkciám „ACTIVITY“ (Aktivita):

1. Hodinky odomknite stlačením a podržaním START.

2. Stlačte dotykovú zónu „ACTIVITY“ (Aktivita)

Otáčaním korunky získate prístup k nasledujúcim funkciám:

 ACTIVITY (Aktivita)

 DAILY STEPS (Denné kroky)

 ALTIMETER (Výškomer)

 BRING ME BACK (Doviesť nazad)

INFO

Upozornenie: Kedykoľvek sa môžete vrátiť späť pomocou tlačidla BACK (Späť).
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Upozornenie: Funkcia „BRING ME BACK“ (Doviesť nazad) je dostupná, len ak je v

prevádzke funkcia „ACTIVITY“ (Aktivita).
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 ACTIVITY (Aktivita)

Hodinky T-Touch Connect Solar umožňujú zaznamenávať outdoorové aktivity pomocou

funkcie „ACTIVITY“ (Aktivita) (napr. pri horskej turistike). Táto funkcia zobrazuje uplynulý

čas, počet krokov, počet kalórií, aktuálnu nadmorskú výšku, nastúpané celkové prevýšenia

a klesania a priemernú vertikálnu rýchlosť výstupu a zostupu.

INFO

Táto funkcia je v niektorých častiach sveta obmedzená alebo nedostupná.

V režime bez spárovania alebo bez pripojenia nebudú k dispozícii všetky funkcie

„ACTIVITY“ (Aktivita) a počas pohybovej aktivity v teréne sa nebudú zaznamenávať

súradnice GPS.

Dodatočné informácie

Spustenie aktivity

Opis konkrétnych ikon na hodinkách počas aktivity

Opis konkrétnych obrazoviek hodiniek počas aktivity

Zastavenie aktivity

História aktivít

Špecifické obrazovky aplikácie T-Touch

Technické informácie
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Spustenie aktivity

Hodinky musia byť spárované s telefónom používateľa, aby bolo možné naplno

využívať všetky funkcie aplikácie. Okrem toho sa odporúča, aby ste boli prihlásení do

dátovej siete alebo sa vopred prihlásili.

1. V počiatočnom bode výletu vyberte „ACTIVITY“ (Aktivita) krátkym stlačením tlačidla

korunky.

2. Krátkym stlačením korunky spustite funkciu „ACTIVITY“ (Aktivita).

3. Ak aplikácia T-Touch beží na pozadí alebo je zatvorená, na obrazovke hodiniek sa

zobrazí hlásenie s pokynom, aby ju používateľ otvoril a aktivoval.

Aplikácia T-Touch musí mať potrebné povolenia na používanie funkcie GPS v telefóne.

Po uložení funkcie „ACTIVITY“ (Aktivita) môžete funkciu kedykoľvek pozastaviť krátkym

stlačením tlačidla „START“.
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Opis konkrétnych ikon na hodinkách počas aktivity

 Prebieha monitorovanie aktivity.

 Prebieha monitorovanie aktivity.

 Prebieha monitorovanie aktivity.

GPS signál smartfónu je aktivovaný.

Tieto dve podobné ikony rozlišujú, či je signál GPS aktívny alebo sa nenašiel. Ak sa signál

GPS stratil, zariadenie na sledovanie aktivity nedokáže ukladať súradnice.

Ak sa signál GPS stratí, odporúča sa zastaviť a počkať niekoľko minút, kým sa signál

obnoví. Podľa konkrétneho miesta (napr: v uzavretom údolí alebo v blízkosti strmých

svahov) však nemá zmysel čakať na nájdenie signálu. V takomto prípade je vhodnejšie

pokračovať v túre.

INFO

Poznámka: Tieto ikony sú viditeľné iba v ľavom hornom rohu displeja hodiniek, keď je

uzamknutý.
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Opis konkrétnych obrazoviek hodiniek počas aktivity

Počas výletu funkcie režimu „ACTIVITY“ (Aktivita) zobrazujú uplynulý čas, počet krokov,

celkovú vzdialenosť, počet kalórií, aktuálnu nadmorskú výšku, celkové nastúpané

prevýšenia a klesania, priemernú rýchlosť vertikálneho stúpania a klesania a prístup k

funkcii „BRING ME BACK“ (Doviesť nazad).
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Zastavenie aktivity

V mieste ukončenia výletu:

1. Krátkym stlačením tlačidla BACK (Späť) zastavte funkciu „ACTIVITY“ (Aktivita) na

obrazovke hodiniek.

2. Potvrďte hlásenie klepnutím naň na obrazovke hodiniek alebo stlačte korunku.
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História aktivít

V režime „ACTIVITY“ (Aktivita) stlačte a otočte korunkou na zobrazenie histórie vašich

aktivít:
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Špecifické obrazovky aplikácie T-Touch

Aplikácia T-Touch zobrazuje históriu trasy. Zaznamenané body GPS (lokalizačnou funkciou

smartfónu) sa používajú na zobrazenie miesta na geografickej mape. Presnosť bodov

priamo súvisí s kvalitou príjmu GPS signálu smartfónu. V súhrnnej tabuľke sa zobrazujú aj

nasledujúce údaje: dátum a čas začiatku, dátum a čas ukončenia, uplynutý čas, počet

krokov, celková vzdialenosť, počet kalórií, počiatočná nadmorská výška, kumulatívne

nastúpané a naklesané metre nadmorskej výšky, priemerné vertikálne rýchlosti stúpania

a klesania.
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Technické informácie

Ak sú hodinky a telefón v režime spárovania, funkcia „ACTIVITY“ (Aktivita) ukladá všetky

údaje počas výletu. Po skončení výletu sa tieto údaje zobrazia na obrazovkách hodiniek a

na zvýšenie používateľského komfortu sú naformátované aj v aplikácii nainštalovanej v

telefóne.

INFO

Táto funkcia je v niektorých častiach sveta obmedzená alebo nedostupná.
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 BRING ME BACK (Doviesť nazad)

Hodinky T-Touch Connect Solar vás dokážu priviesť nazad do východiskového bodu

uloženého výletu, a to buď po priamej trase, alebo podľa bodov trasy na zaznamenanej

trase (v opačnom poradí). Táto funkcia zobrazuje zostávajúcu vzdialenosť na obrazovke a

ručičky hodiniek indikujú smer (azimut), ktorý treba nasledovať.

:::danger NEBEZPEČENSTVO

Riziko pádu

Hodinky indikujú počiatočný bod aktivity ako priamu rovnú čiaru z aktuálnej polohy. Tento

azimut je nutné brať len orientačne a opatrne vo vzťahu k reálnej topografii danej lokality.

Vyhnete sa tak pošmyknutiu alebo pádu (skala, priepasť, vodná plocha, nepriechodná

prekážka alebo iné prírodné nebezpečenstvo).

:::

INFO

Poznámka: Funkcia „BRING ME BACK“ (Doviesť nazad) je dostupná, len ak je

aktivovaná funkcia „ACTIVITY“ (Aktivita).

Dodatočné informácie

Spustenie funkcie Bring Me Back (Doviesť nazad)

Zmena režimu pri funkcii „Bring Me Back“ (Doviesť nazad)

Optimalizácia trasy „Bring Me Back“ (Doviesť nazad)

Opis konkrétnych obrazoviek hodiniek na ceste nazad

Opis konkrétnych ikon hodiniek na ceste nazad

Automatické zastavenie funkcie

Technické informácie

Používateľská príručka T-Touch Connect Solar

41/116



Spustenie funkcie Bring Me Back (Doviesť nazad)

Ak chcete prerušiť výlet a chcete sa vrátiť do východiskového bodu uloženého v hodinkách

T-Touch Connect Solar, musíte na obrazovke hodiniek spustiť funkciu „BRING ME BACK“

(Doviesť nazad) pomocou korunky.

INFO

Poznámka: Funkcia „BRING ME BACK“ (Doviesť nazad) je použiteľná ihneď po uložení

nejakej GPS polohy. Ak tomu tak nie je, funkcia nebude dostupná a zobrazí sa

nasledujúca obrazovka:
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Zmena režimu pri funkcii „Bring Me Back“ (Doviesť nazad)

Pri funkcii „Bring Me Back“ (Doviesť nazad) sú na výber dva režimy: Direct (priama trasa)

alebo Waypoints (body trasy). Režim Direct (alebo lineárny) vás vedie nazad do

počiatočného bodu uloženej trasy po priamej línii (rovná čiara). Režim Waypoints vás vedie

nazad podľa bodov na zaznamenanej trase (v opačnom poradí).

Ak je aktívna funkcia „BRING ME BACK“ (Doviesť nazad), režim môžete zmeniť krátkym

stlačením korunky.
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Optimalizácia trasy „Bring Me Back“ (Doviesť nazad)

Trasu funkcie „Bring Me Back“ (Doviesť nazad) môžete kedykoľvek optimalizovať tak, aby

viedla najkratšou cestou.

Ak je aktívna funkcia „BRING ME BACK“ (Doviesť nazad), môžete optimalizovať trasu

stláčaním a otáčaním korunky.
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Opis konkrétnych obrazoviek hodiniek na ceste nazad

V režime Direct (priama trasa) sa na displeji hodiniek zobrazuje zostávajúca vzdialenosť do

východiskového bodu.

Ak sú hodinky zamknuté, zobrazí sa nasledujúca obrazovka:

V režime Waypoints (body trasy) sa na obrazovke hodiniek zobrazuje zostávajúca

vzdialenosť k ďalšiemu bodu trasy a zostávajúca vzdialenosť k východiskovému bodu.

Ak sú hodinky zamknuté, zobrazí sa nasledujúca obrazovka:

Na ceste nazad do východiskového bodu vás hodinky navigujú pomocou signálu GPS. Tieto

údaje sa prepočítavajú permanentne a závisia od prijatého signálu GPS. V závislosti od

prostredia, v ktorom sa nachádzate, môže signál na krátky okamih vypadávať. V takom

prípade sa na obrazovke hodiniek zobrazí blikajúca ikona satelitu, ktorá signalizuje, že

príjem signálu „GPS“ nie je dostatočný na presné navádzanie.

Ak sú hodinky zamknuté, zobrazí sa nasledujúca obrazovka:

Ak sa signál GPS stratí, odporúča sa zastaviť a počkať niekoľko minút, kým sa signál

obnoví. Podľa konkrétneho miesta (napr: v uzavretom údolí alebo v blízkosti strmých

svahov) však nemá zmysel čakať na nájdenie signálu. V takomto prípade je vhodnejšie

pokračovať v túre.
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Opis konkrétnych ikon hodiniek na ceste nazad

 Prebieha monitorovanie aktivity.

 Nedostatočný signál GPS.

 Signál GPS je aktívny.

Tieto dve podobné ikony rozlišujú, či je signál GPS aktívny alebo sa nenašiel.

Ak sa signál GPS stratí, odporúča sa zastaviť a počkať niekoľko minút, kým sa signál

obnoví. Podľa konkrétneho miesta (napr: v uzavretom údolí alebo v blízkosti strmých

svahov) však nemá zmysel čakať na nájdenie signálu. V takomto prípade je vhodnejšie

pokračovať v túre.

INFO

Poznámka: Tieto ikony sa zobrazujú len v ľavom hornom rohu obrazovky hodiniek, keď

sú uzamknuté.
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Automatické zastavenie funkcie

Keď sa priblížite na +/- 50 m od východiskového bodu, funkcia „BRING ME BACK“ (Doviesť

nazad) sa ukončí a na obrazovke hodiniek sa zobrazí nasledujúce hlásenie:

Ak sú hodinky zamknuté, zobrazí sa nasledujúca obrazovka:

INFO

Poznámka: Ak pred návratom do východiskového bodu zastavíte funkciu „ACTIVITY“

(Aktivita) predčasne, funkcia „BRING ME BACK“ (Doviesť nazad) sa tiež preruší.
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Technické informácie

Táto funkcia je náročná na spotrebu kapacity batérie telefónu aj hodiniek. Ak batéria

telefónu už nemá dostatočnú kapacitu, hodinky budú aj naďalej navigovať. V tejto

extrémnej núdzovej situácii však nie je možné indikovať minimálnu zostávajúcu výdrž len

s batériou hodiniek.

Detekcia signálu GPS je citlivá na elektromagnetické rušenia a geografickú polohu. Na

dosiahnutie čo najkvalitnejšieho príjmu signálu GPS je potrebné hodinky udržiavať vo

vodorovnej polohe smerom nahor a ďaleko od kovových povrchov.
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 DAILY STEPS (Denné kroky)

V režime monitorovania aktivity hodinky T-Touch Connect Solar merajú dennú fyzickú

aktivitu počítaním počtu krokov.

Tieto denné údaje sa vždy vypočítavajú na základe času TIME 1 (Čas 1) a zmena času

TIME 1 (Čas 1) automaticky spôsobí obnovenie denných údajov.

Pri podrobnejšom monitorovaní aktivity sa odhaduje viac údajov, napríklad prejdená

vzdialenosť, počet spálených kalórií a trvanie aktivity.

Stláčaním a otáčaním korunky získate prístup k nasledujúcim údajom:

 CALORIES (Kalórie)

 DISTANCE (Vzdialenosť)

 ACTIVITY PERIOD (Čas aktivity)

 STEPS GOAL (Cieľový počet krokov)
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 CALORIES (Kalórie)

Zobrazuje počet kalórií spálených počas dňa.
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 DISTANCE (Vzdialenosť)

Zobrazuje vzdialenosť prejdenú počas dňa v kilometroch (km) alebo míľach (mi).

Vypočítava sa na základe počtu krokov prejdených za daný deň.
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 ACTIVITY PERIOD (Čas aktivity)

Zobrazuje trvanie dennej aktivity.
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 STEPS GOAL (Cieľový počet krokov)

Predvolený denný cieľ je 5 000 krokov. Tento údaj je možné zmeniť pomocou korunky.

Po dosiahnutí denného cieľa sa zobrazí oznámenie „goal alert“ (Upozornenie na cieľ)

sprevádzané pípnutím alebo vibráciou. Toto oznámenie si môžete prispôsobiť v položke

Profil hodiniek.

 : v režime spárovania

„STEPS GOAL“ (Cieľový počet krokov) je možné nastaviť aj v aplikácii. Okrem toho si v

aplikácii môžete pozrieť záznamy denných aktivít až za 10 rokov.
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 ALTIMETER (Výškomer)

Hodinky automaticky kalibrujú nadmorskú výšku dvakrát denne. Na presnejšie riadenie je

vždy k dispozícii manuálna funkcia.

 ALTITUDE SETTING (Nastavenie nadmorskej výšky) (Kalibrácia nadmorskej výšky)

 Glossary (Slovník)
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 ALTITUDE SETTING (Nastavenie nadmorskej výšky) (Kalibrácia

nadmorskej výšky)

„Kalibrovať“ výškomer znamená nastaviť ho na známu nadmorskú výšku v určitom bode.

Nadmorskú výšku môžete resetovať pomocou korunky. Skutočné hodnoty nadmorskej

výšky je možné zistiť na rôznych miestach: na smerovníkoch a na vrstevniciach a bodoch

výšky na mapách. Nadmorská výška sa musí „kalibrovať“ vo vzťahu k okolitému

atmosférickému tlaku.

Rozsah merania: -400 m až +9 000 m -1 312 stôp až +29 527 stôp

Rozlíšenie: 1 m 3 stopy (ft)

INFO

Poznámka: Priemerný tlak na úrovni hladiny mora je 1 013,25 hPa.

Ak chcete získať čo najpresnejšiu funkciu výškomera, môžete nastaviť pologuľu a

klimatické pásmo na základe vašej aktuálnej zemepisnej polohy. Vo funkciách „T-TOUCH“/

„SETTINGS“ (Nastavenia)/„Calibration“ (Kalibrácia)/„Altimeter“ (Výškomer) vyberte

klimatické pásmo manuálne alebo automaticky pomocou zjednodušenej Koeppenovej

klimatickej klasifikácie (pozri obrázok nižšie). Ak hodinky nie sú nastavené („Not Set“),

použije sa štandardný model atmosféry: Nastavená teplota na úrovni hladiny mora = 15

°C, stredný tlak na úrovni hladiny mora: 1 013,25 hPa.
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 Polárny

 Mierne

 Aridné

 Tropické

 Stredomorské
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 Glossary (Slovník)

V režime výškomera sa hodinky T-Touch Connect Solar zmenia na barometrický výškomer

a zobrazujú nadmorskú výšku vo vzťahu k priemernej hladine mora. Merné jednotky

použité na zobrazenie nadmorskej výšky (m alebo ft) sú jednotky zvolené v možnostiach.

Poznámka: Keďže sa na výpočet nadmorskej výšky využíva tlak, výškomer je citlivý na

zmeny atmosférického tlaku v závislosti od zmien počasia. Nie je nezvyčajné, že sa počas

jednej noci zaznamenajú výškové rozdiely aj 100 m. Zobrazená hodnota sa tak môže

meniť, aj keď sa nadmorská výška v skutočnosti nezmenila.

Zmena počasia = zmena tlaku = zmena zobrazovanej nadmorskej výšky
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 CONNECTED (Pripojené)

Prístup k funkciám „CONNECTED“ (Pripojené):

1. Hodinky odomknite stlačením a podržaním START.

2. Stlačte dotykovú zónu „CONNECTED“ (Pripojené).

Stláčaním a otáčaním korunky získate prístup k nasledujúcim funkciám:

 Prichádzajúci hovor

 NOTIFICATONS (Oznámenia) (správa, e-mail, pripomienka, sociálne siete)

 FIND MY PHONE (Nájsť telefón)

 Find my watch (Nájsť hodinky)

 NBA

INFO

Používateľská príručka T-Touch Connect Solar

58/116



Upozornenie: Kedykoľvek sa môžete vrátiť späť pomocou tlačidla BACK (Späť).
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 Prichádzajúci hovor

Pri prijímaní prichádzajúceho hovoru môžete:

Prepnúť hodinky do tichého režimu stlačením symbolu „stlmiť“ na pravej strane

obrazovky MIP alebo stlačením korunky

Odmietnuť hovor stlačením symbolu „ukončiť hovor“ na ľavej strane obrazovky MIP

alebo stlačením tlačidla BACK (Späť)
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 NOTIFICATONS (Oznámenia) (správa, e-mail, pripomienka,

sociálne siete)

Keď sú hodinky spárované so smartfónom a pripojené k nemu, dokážu zobrazovať

oznámenia odoslané smartfónom (správa, e-mail, hovor, sociálne siete). Výber oznámení,

ktoré sa majú odosielať zo smartfónu do hodiniek, sa vykonáva v nastaveniach smartfónu

a závisí od operačného systému smartfónu.

Pri prijímaní oznámenia môžete:

Stláčaním a otáčaním korunky otvoriť oznámenie a rolovať v ňom. Na konci sa zobrazí

hlásenie „CLEAR?“ (Vymazať) a stlačením korunky oznámenie z hodiniek odstránite.

Ak chcete oznámenie skryť, klepnite na tlačidlo BACK (Späť). Oznámenie sa uloží do

položky „NOTIFICATIONS“ (Oznámenia).

Ak nevykonáte žiadny úkon, oznámenie zostane zobrazené na obrazovke MIP cca 15

sekúnd a potom sa automaticky uloží do položky „NOTIFICATIONS“ (Oznámenia).

Čítanie alebo odstraňovanie skrytých a neodstránených oznámení:

Keď je zobrazená položka „NOTIFICATIONS“ (Oznámenia), potvrďte jej výber stlačením

korunky. Otáčaním korunky prechádzate v rôznych prijatých oznámeniach.

Stlačením korunky otvorte zvolené oznámenie a otáčaním korunky v ňom rolujte. Na

konci sa zobrazí hlásenie „CLEAR?“ (Vymazať) a stlačením korunky oznámenie z

hodiniek odstránite.
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 FIND MY PHONE (Nájsť telefón)

Ak sú hodinky spárované so smartfónom a pripojené k nemu, v prípade že ho neviete

nájsť, dokážu hodinky vyvolať jeho zvonenie a pomôcť ho tak nájsť.

Zobrazí sa obrazovka „Start“. Aktivujte zvonenie telefónu stlačením korunky. Ak ste

telefón našli, zvonenie vypnete opätovným stlačením korunky.

INFO

Poznámka: Ak telefón používa systém iOS, hlasitosť zvonenia závisí od nastavenia v

telefóne. Ak je telefón v tichom režime, nedokáže sa vyvolať jeho zvonenie.
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 Find my watch (Nájsť hodinky)

Ak sú hodinky spárované so smartfónom a pripojené k nemu, je možné ich nájsť vyvolaním

ich zvonenia z aplikácie T-Touch Connect Solar.
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 NBA

V režime NBA hodinky zobrazujú výsledok posledného zápasu vášho obľúbeného tímu, ako

aj dátum jeho nasledujúceho stretnutia.

Stláčaním a otáčaním korunky zobrazíte kalendár vášho obľúbeného tímu.

INFO

Upozornenie: Prihláste sa do aplikácie a vyberte si obľúbený tím, ako aj prístup k

ďalším informáciám o sezóne NBA.
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 T-TOUCH

Prístup k funkciám „T-TOUCH“:

1. Hodinky odomknite stlačením a podržaním START.

2. Stlačte dotykovú zónu „T-TOUCH“.

Stláčaním a otáčaním korunky získate prístup k nasledujúcim funkciám:

 QUICK SETTINGS (Rýchle nastavenia)

 WATCH SETTINGS (Nastavenia hodiniek)

INFO

Upozornenie: Kedykoľvek sa môžete vrátiť späť pomocou tlačidla BACK (Späť).
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 QUICK SETTINGS (Rýchle nastavenia)

Pomocou rýchlych nastavení môžete rýchlo skontrolovať niektoré nastavenia hodiniek.

1. Stlačením korunky aktivujete alebo deaktivujete nasledujúce rýchle nastavenia:

 „Bluetooth“ (Rýchle nastavenie Bluetooth®)

 „Sound“ (Zvuk) (Rýchle nastavenie zvuku)

 „Vibration“ (Vibrácie) (Rýchle nastavenie vibrácií)

 „BATTERY LEVEL“ (Úroveň nabitia batérie)

 „SOLAR ENERGY“ (Solárne nabíjanie)
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 „Bluetooth“ (Rýchle nastavenie Bluetooth®)

 

Aktivácia alebo deaktivácia Bluetooth® rozhrania.

INFO

Upozornenie: T-Touch Connect Solar sú odpojené od smartfónu.
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 „Sound“ (Zvuk) (Rýchle nastavenie zvuku)

 

Aktivovanie alebo deaktivovanie zvukových upozornení hodiniek.

INFO

Upozornenie: Zvuky budíka a stopiek zostávajú aktívne bez ohľadu na toto

nastavenie.
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 „Vibration“ (Vibrácie) (Rýchle nastavenie vibrácií)

 

Aktivovanie alebo deaktivovanie vibračných upozornení hodiniek.

INFO

Upozornenie: Vibrácie budíka a stopiek zostávajú aktívne bez ohľadu na toto

nastavenie.

 : v režime spárovania

Keď sú hodinky spárované so smartfónom, môžete pomocou ďalších rýchlych nastavení

ovládať Bluetooth® rozhranie hodiniek.
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 „BATTERY LEVEL“ (Úroveň nabitia batérie)

 

Indikácia aktuálnej úrovne nabitia batérie.

INFO

Poznámka: Úroveň nabitia batérie je znázornená farebnými pruhmi. Keď sú hodinky

úplne nabité, úroveň nabitia batérie je znázornená 8 zelenými pruhmi. Ak je batéria

takmer vybitá, úroveň nabitia je znázornená jedným červeným pruhom.

Používateľská príručka T-Touch Connect Solar

70/116



 „SOLAR ENERGY“ (Solárne nabíjanie)

Indikácia aktuálnej úrovne nabíjania solárnou energiou prijímanou hodinkami.

INFO

Upozornenie: Úroveň prijímanej energie je znázornená farebnými pruhmi. Kompletná

stupnica zodpovedá vystaveniu hodiniek slnečnému žiareniu.
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 WATCH SETTINGS (Nastavenia hodiniek)

 „Pair with phone“ (Spárovať s telefónom)

 „CONNECTION“ (Pripojenie) (Nastavenia pripojenia)

 System (Systém)

 User profile (Profil používateľa)

 Calibration (Kalibrácia)

 About (Informácie)

 E-labelling (Elektronické označovanie)
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 „Pair with phone“ (Spárovať s telefónom)

 : Dostupné len v režime bez spárovania

Keď hodinky fungujú v režime bez spárovania, je možné ich kedykoľvek spárovať s

telefónom.

INFO

Údaje uložené v hodinkách sa po potvrdení tejto možnosti odstránia.

Upozornenie: Je potrebné, aby bola v telefóne nainštalovaná najnovšia verzia

aplikácie Tissot T-Connect.
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 „CONNECTION“ (Pripojenie) (Nastavenia pripojenia)

V tejto podponuke môžete upraviť nastavenia pripojenia hodiniek k telefónu.

„Alerts“ (Upozornenia) (Upozornenia na pripojenie)

Aktivácia alebo deaktivácia komunikačných upozornení.

INFO

Upozornenie: Ak je toto nastavenie aktívne, hodinky vás budú upozorňovať pri

každom pripojení alebo odpojení od telefónu.

„Notification“ (Oznámenie)

Aktivácia alebo deaktivácia prijímania oznámení z telefónu.

INFO

Upozornenie: Ak je toto nastavenie aktivované, hodinky budú prijímať oznámenia z

telefónu.

„Unpair from phone“ (Zrušiť spárovanie s telefónom) (Odpojiť hodinky

od telefónu)

Táto akcia odpojí hodinky od telefónu a neumožní synchronizáciu údajov v aplikácii Tissot

T-Connect.
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 System (Systém)

V podponuke „System“ (Systém) môžete nastavovať systémové možnosti hodiniek.

„Language“ (Jazyk)

V podponuke „Language“ (Jazyk) môžete nastaviť jazyk hodiniek. Informácie o jazykoch

podporovaných hodinkami pozri v kapitole „Compatibility“ (Kompatibilita).

„Time“ (Čas) (Dátum a čas)

V podponuke „Time“ (Čas) (Dátum a čas) môžete upraviť všetky nastavenia dátumu a času

hodiniek, napríklad formát zobrazovania dátumu a času a prvý deň v týždni.

„Code“ (Kód)

V podponuke „Password“ (Heslo) môžete spravovať heslo hodiniek. Po aktivácii hesla sa

hodinky automaticky uzamknú po odpojení od telefónu alebo po súčasnom stlačení

tlačidiel „START“ a „BACK“ (Späť).

„Sounds“ (Zvuky)

V podponuke „Sounds“ (Zvuky) môžete nastaviť zvukové a vibračné signály pre

oznámenia a prechádzanie cez ponuky hodiniek.

INFO

Upozornenie: Zvuky a vibrácie budíka a času sú vždy aktívne bez ohľadu na

nastavenie toto parametra.

„Units“ (Jednotky)

V podponuke „Units“ (Jednotky) môžete nastaviť všetky jednotky hodiniek.

„Energy saving“ (Úspora energie)

Podponuka „Energy saving“ (Úspora energie) umožňuje riadiť spotrebu hodiniek.
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Aktivácia a deaktivácia režimu „Auto sleep“ (Automatický spánok)

INFO

Upozornenie: Keď je tento režim aktivovaný, hodinky sa automaticky prepnú do

režimu spánku, keď sa nenosia minimálne 2 hodiny. Keď sú hodinky v režime spánku,

ručičky sa zastavia a obrazovka, podsvietenie a Bluetooth® rozhranie sa vypnú, aby

sa šetrila energia.

Tento režim môžete aktivovať manuálne výberom položky „Enter sleep mode“ (Aktivovať

režim spánku).

Aktivácia a deaktivácia režimu „Eco“

Tento režim predlžuje výdrž batérie redukciou výkonu hodiniek. Napríklad spojenie

(komunikácia) s telefónom bude pomalšie a vibrácie a podsvietenie budú vypnuté.

Nižšie je uvedený úplný zoznam funkcií, ktoré sú na predĺženie výdrže batérie obmedzené:

Vibrovanie je vypnuté

Bzučiak je vypnutý, okrem budíkov a stopiek

Automatické podsvietenie je vypnuté, manuálne podsvietenie však bude stále k

dispozícii

Výškomer obnovuje hodnotu nadmorskej výšky každých 5 sekúnd

Chronograf namiesto aktuálneho času zobrazuje „IN PROGRESS“ (Prebieha)

„Restore to factory settings“ (Obnoviť výrobné nastavenia)

V tejto podponuke môžete obnoviť výrobné nastavenia hodiniek.
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INFO

Upozornenie: Ak sa rozhodnete obnoviť výrobné nastavenia, všetky údaje, ktoré ešte

neboli synchronizované s mobilnou aplikáciou Tissot T-Connect, sa neuložia. Spojenie

s telefónom sa odstráni a ak chcete znovu spustiť postup pripojenia, musíte odstrániť

hodinky z nastavení pripojenia telefónu.
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 User profile (Profil používateľa)

V podponuke „User profile“ (Profil používateľa) môžete zmeniť všetky údaje vášho

používateľského profilu, ako aj nastavenia prijímania upozornení.

„Move alerts“ (Upozornenia na pohyb)

Aktivácia a deaktivácia prijímania upozornení, keď sa dostatočne

nepohybujete.

INFO

Upozornenie: Ak ste sa určitý čas dostatočne nepohybovali, hodinky poskytnú

upozornenie, ktoré vás vyzve k pohybu.

„Goal alerts“ (Upozornenia na ciele)

Zapnutie/vypnutie upozornení, ktoré vás upozornia, keď

dosiahnete cieľ stanovený pre denný počet krokov.

Používateľská príručka T-Touch Connect Solar

78/116



 Calibration (Kalibrácia)

V podponuke „Calibration“ (Kalibrácia) môžete kalibrovať a nastaviť všetky snímače a

hodinkové strojčeky.

„Compass“ (Kompas)

Ak chcete maximalizovať presnosť kompasu, môžete nastaviť správnu hodnotu

magnetickej deklinácie (pre dané miesto a dátum), a to buď automaticky, alebo manuálne.

Kompas môžete tiež kalibrovať podľa opisu v kapitole „NAVIGATION (Navigácia)/Compass

(Kompas)“.

„Barometer“

Ak chcete získať čo najpresnejšie údaje barometra, je možné nastaviť pologuľu a

klimatické pásmo na základe vašej zemepisnej polohy.

„Altimeter“ (Výškomer)

Ak chcete získať čo najpresnejšie údaje výškomera, je možné nastaviť pologuľu a

klimatické pásmo na základe vašej aktuálnej zemepisnej polohy.

„Motors“ (Hodinkový strojček)

Keď ručičky hodiniek už neukazujú správny čas, môžete v tejto podponuke automaticky

kalibrovať hodinkové strojčeky. Táto synchronizácia sa vykonáva automaticky každú noc.
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 About (Informácie)

V podponuke „About“ (Informácie) môžete získať všetky podrobnosti o hodinkách.
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 E-labelling (Elektronické označovanie)

V ponuke „About“ (Informácie) nájdete všetky informácie o elektronickom označovaní
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 TIMING (Meranie času) (Meranie času a budík)

Prístup k funkciám „TIMING“ (Meranie času) (Meranie času a budík):

1. Hodinky odomknite stlačením a podržaním START.

2. Stlačte dotykovú zónu „TIMING“ (Meranie času).

Stláčaním a otáčaním korunky získate prístup k nasledujúcim funkciám:

 CHRONO (Meranie času)

 TIMER (Časovač)

 ALARM (Budík)

INFO
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Upozornenie: Kedykoľvek sa môžete vrátiť späť pomocou tlačidla BACK (Späť).
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 CHRONO (Meranie času)

V režime „CHRONO“ sú okrem základného merania času k dispozícii rôzne typy merania

času, napríklad meranie času na jedno kolo a medzičasy.

Aktivácia funkcií merania času:

1. Krátkym stlačením tlačidla „START“ spustíte stopky

2. Krátkym stlačením tlačidla „BACK“ (Späť) zadáte medzičas (napr. čas kola alebo

príchod prvého bežca)

3. Krátkym stlačením tlačidla „START“ zastavíte stopky (napr. koniec posledného kola

alebo príchod posledného bežca)

4. Krátkym stlačením tlačidla „START“ vynulujete stopky

Výber medzi meraním času na jedno kolo (Lap Timing) a medzičasom (Intermediate

Timing):

Stláčaním a otáčaním korunky vyberte „Set mode“ (Nastaviť režim). Získate prístup k

položke „Set mode“ (Nastaviť režim), ktorá vám umožní vybrať si medzi typmi merania

času a „LOGBOOK“ (Zoznam záznamov) pre najnovšie zaznamenané časy.

 LAP (Meranie času na kolo)

 SPLIT (Meranie medzičasu)

 LOGBOOK (Zoznam záznamov)
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 LAP (Meranie času na kolo)

Funkcia Lap Timing (Čas na kolo) sú stopky na meranie času jedného kola pre jedného

bežca, vozidlo atď. Maximálny limit merania: 99 dní, 23 hodín, 59 minút, 59 sekúnd.
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 SPLIT (Meranie medzičasu)

Funkcia Intermediate Timing (Meranie medzičasu) sú stopky na meranie celkového trvania

pretekov až pre 99 bežcov alebo vozidiel, ktorí sa zúčastňujú toho istého meraného

podujatia s meraním času. Napríklad: Meranie času príchodu viacerých bežcov v pretekoch

na 100 metrov.
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 LOGBOOK (Zoznam záznamov)

Bez ohľadu na typ spárovania vám funkcia „LOGBOOK“ (Zoznam záznamov) umožňuje

prístup k poslednému nameranému času, ako aj k niektorým štatistikám špecifickým pre

daný typ merania času. Na sprístupnenie týchto údajov stlačte a otočte korunkou.

INFO

Upozornenie: Uložené údaje sa odstránia, keď začnete nové meranie času od nuly.

Zobrazenie uložených údajov o čase na jedno kolo:

 : v režime bez spárovania sa všetky časy namerané funkciou merania času

na jedno kolo (Lap timing) ukladajú a môžu sa zobraziť na hodinkách vo funkcii

„LOGBOOK“ (Zoznam záznamov) spolu so štatistikami celkového trvania pretekov

a najrýchlejšieho, najpomalšieho a priemerného času na jedno kolo.

 : v režime spárovania sú uvádzané aj najnovšie zaznamenané časy v

aplikácii T-Touch Connect Solar. V položke History (História) získate prístup aj k

najnovším nameraným časom.

Zobrazenie uložených údajov o medzičasoch:

 : v režime bez spárovania sa všetky časy namerané funkciou merania

medzičasu uložia a môžu sa zobraziť na hodinkách vo funkcii „LOGBOOK“ (Zoznam

záznamov).

 : v režime spárovania a s vynulovanými stopkami môžete v aplikácii T-Touch

Connect Solar zobraziť najnovšie zaznamenané časy. V položke History (História)

získate prístup aj k najnovším nameraným časom.
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 TIMER (Časovač)

Funkcia „TIMER“ (Časovač) umožňuje spustiť odpočítavanie až do 23 hodín 59 minút 59

sekúnd.

1. Ak chcete upraviť trvanie odpočítavania, stlačte a otočte korunkou

2. Krátkym stlačením tlačidla „START“ výber potvrďte

Na konci odpočítavania zaznie zvukový signál

3. Zvukový signál vypnete stlačením symbolu „X“ na ľavej strane obrazovky MIP alebo

stlačením BACK (Späť)

4. Časovač reštartujte stlačením symbolu „opätovného načítania“ vpravo na obrazovke

MIP alebo stlačením

 : v režime spárovania je možné nastavenia odpočítavania upraviť a

odpočítavanie spustiť z aplikácie T-Touch Connect Solar.
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 ALARM (Budík)

Hodinky T-Touch Connect Solar disponujú funkciou budíka (alarm). Budík sa môže opakovať

v rôznych intervaloch. Môžete naprogramovať až 30 rôznych budíkov.

 Nastavenie budíka

 Zmena, aktivácia alebo deaktivácia budíka
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 Nastavenie budíka

 : v režime bez spárovania sa nastavenie vykonáva len na hodinkách:

1. Stlačte korunku

„ADD ALARM“ (Pridať budík)

2. Stlačte korunku

3. Pomocou korunky zadajte čas budíka, potom nastavenie potvrďte

4. Na zadanie opakovania použite korunku:

ONCE (Jedenkrát): Budík bude aktívny iba raz

WEEKDAY (Pracovné

dni):
Budík sa aktivuje každý pracovný deň (pondelok až piatok)

EVERY DAY (Denne): Budík sa aktivuje každý deň (od pondelka do nedele)

PERSONALIZED

(Vlastné):

Budík sa aktivuje v dni v týždni, ktoré si používateľ zvolí

stláčaním a otáčaním , čím sa vyberie požadovaný deň (dni)

 : v režime spárovania je možné budíky nastavovať a upravovať aj priamo z

aplikácie T-Touch Connect Solar.

Keď budík začne zaznievať, môžete ho buď vypnúť, alebo nastaviť jeho odloženie (tzv.

zdriemnutie). V takom prípade budík zaznie o 5 minút neskôr. Upozornenie: Vykonať je

možné maximálne 3 zdriemnutia.

1. Zastavenie budíka: Stlačte „X“ alebo stlačte BACK (Späť)

2. Odloženie budíka (zdriemnutie): Stlačte „ZZ“ alebo stlačte START
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 Zmena, aktivácia alebo deaktivácia budíka

 : v režime bez spárovania sa nastavenie vykonáva len na hodinkách:

1. Stlačte korunku

2. Pomocou korunky vyberte budík, ktorého nastavenie chcete zmeniť

3. Pri používaní korunky sú dostupné tri možnosti:

„Enable?“ (Povoliť?)/„Disable?“ (Zakázať?): Aktivácia alebo deaktivácia budíka

„Modify?“ (Upraviť?): Zmena nastavenia budíka

„Delete?“ (Odstrániť?): Odstránenie jedného alebo všetkých budíkov

 : v režime spárovania je možné budíky meniť aj priamo z aplikácie T-Touch

Connect Solar.
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 NAVIGATION (Navigácia)

Prístup k funkciám „NAVIGATION“ (Navigácia):

1. Hodinky odomknite stlačením a podržaním START.

2. Stlačte dotykovú zónu „NAVIGATION“ (Navigácia)

Stlačením korunky sprístupníte funkciu kompasu so zvoleným režimom

zobrazenia.

V predvolenom nastavení bude kompas ukazovať magnetický sever. K dispozícii sú aj iné

režimy zobrazenia, napríklad zobrazenie zemepisného severu alebo azimutálneho smeru.

Druhým stlačením korunky počas otáčania sprístupníte nasledujúce funkcie:

 Set mode (Nastaviť režim)

 Azimuth (Azimut)

Používateľská príručka T-Touch Connect Solar

92/116



 Calibrate (Kalibrovať)

 Glossary (Slovník)

INFO

Upozornenie: Kedykoľvek sa môžete vrátiť späť pomocou tlačidla BACK (Späť).
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 Set mode (Nastaviť režim)

K dispozícii sú tri typy indikácie: „Magn. North“ (Magnetický sever), „Pravý sever“

(Geografický sever) a „Azimuth“ (Azimutálny smer).

Stláčaním a otáčaním korunky vyberte požadovanú indikáciu.

INFO

Poznámka: V režime „Azimuth“ hodinky T-Touch Connect Solar zobrazujú azimutálny

smer (kurz), ktorý je potrebné nasledovať.
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 Azimuth (Azimut)

„Set azimuth“ (Nastaviť azimut)

Azimut je horizontálny uhol medzi smerom objektu (kurzom) a zemepisným severom.

Azimut sa meria od severu v stupňoch od 0° do 359° a je možné ho nastaviť stláčaním a

otáčaním korunky. Pri používaní kompasu v azimutálnom režime vám červené šípky na

obrazovke MIP ukazujú smer, ktorým je potrebné hodinky otočiť, aby sekundová ručička

ukazovala v naprogramovanom azimutálnom smere (kurze).

V režime azimutu vysiela hodinky T-Touch Connect Solar vydávajú zvukový signál a

zobrazujú vizuálnu informáciu („Go“ (Choď)), keď je os 6 hodín – 12 hodín hodiniek

zarovnaná s nastaveným azimutálnym smerom. Smer minútovej ručičky predstavuje

azimutálny smer vzhľadom na zemepisný sever, kým smer hodinovej ručičky predstavuje

zemepisný sever.
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 Calibrate (Kalibrovať)

Presnosť funkcie kompasu ovplyvňujú rôzne faktory, a preto môže byť potrebné kompas

prekalibrovať.

1. Na dosiahnutie presnej kalibrácie musíte byť s hodinkami vonku a v dostatočnej

vzdialenosti od akéhokoľvek kovového alebo magnetického telesa.

2. Teraz budete mať 60 sekúnd na to, aby ste pomerne rýchlo pohybovali zápästím v

tvare osmičky, kým nezaznie krátke pípnutie, alebo kým sa na obrazovke MIP

nezobrazí „Calibrated“ (Skalibrované). Znamená to, že je kalibrácia dokončená.

3. Ak sa na obrazovke MIP zobrazí hlásenie „Calibration is unsuccessful“ (Kalibrácia

nebola úspešná), kalibrácia zlyhala a je potrebné ju znovu spustiť.

INFO

Poznámka: Na presnú kalibráciu hodinky počas pohybov v tvare osmičky nedržte vo

vodorovnej polohe a nie je potrebné vykonávať zápästím dokonalú osmičku.

Najdôležitejšie je, aby sa hodinky pohybovali v rámci ich prostredia.

Používateľská príručka T-Touch Connect Solar

96/116



 Glossary (Slovník)

V režime Compass (Kompas) hodinky ukazujú magnetický sever. K dispozícii sú aj iné

režimy zobrazenia, napríklad zobrazenie zemepisného severu alebo azimutálneho smeru.

Na geografickej mape sveta sa zvislé čiary (poludníky) zbiehajú k severnému

geografickému pólu (gN), čím indikujú jeho smer. Ručička na štandardnom kompase

(zvyčajne červená) smeruje na severný magnetický pól (mN). Uhol (α) medzi týmito

dvoma smermi (gN a mN) sa nazýva magnetická deklinácia. Hodnota magnetickej

deklinácie teda závisí od toho, kde sa na zemeguli nachádzate.

Okrem toho sa severný magnetický pól neustále posúva. Hodnota magnetickej deklinácie

teda závisí aj od konkrétneho dátumu. Keď je automaticky alebo manuálne nastavená

správna hodnota magnetickej deklinácie (pre danú polohu a dátum) (pozri postup

nastavenia v časti „T-Touch“), minútová ručička hodiniek T-Touch Connect Solar ukazuje na

geografický sever (gN). Keď sa magnetická deklinácia vynuluje, hodinky ukazujú na

magnetický sever (mN).

Hodnoty a dátumy magnetickej deklinácie sú uvedené na topografických mapách alebo

ich je možné vyhľadať v špecializovaných softvérových balíkoch dostupných online.

Pre celý svet: www.ngdc.noaa.gov/geomag/calculators/magcalc.shtml
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Presnosť: ± 8°

Rozlíšenie: 1°

Poznámka 1:

Na získanie čo najpresnejšieho smerovania na sever držte hodinky v maximálne

vodorovnej polohe.

Poznámka 2:

Funkciu kompasu (tak ako akýkoľvek iný kompas) nepoužívajte v blízkosti kovových alebo

magnetických telies a je vhodné ju prednostne používať vo vonkajšom prostredí. Ak máte

pochybnosti, môžete kompas prekalibrovať.
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GENERAL INFORMATION (Všeobecné informácie)

 Basic operations (Základné operácie)

 Obnovenie (reset) hesla pomocou smartfónu

 Obnovenie (reset) hesla z hodiniek

 Compatibility (Kompatibilita)

 Verzie a nové funkcie
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 Basic operations (Základné operácie)

: Dotykové zóny

: Obrazovka MIP

: Dlhé stlačenie (viac ako ½ sekundy)

: Otáčanie (platí len pre korunku)

: Krátke stlačenie (menej ako ½ sekundy)

Tlačidlo START:
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 Krátke stlačenie: spustiť alebo zastaviť časovač /

odpočítavanie

: Dlhé stlačenie: zamknúť/odomknúť hodinky

Tlačidlo BACK (Späť):

Dlhé stlačenie: prejsť do hlavnej ponuky

Krátke stlačenie: resetovať časovač / odpočítavanie

Krátke stlačenie: zrušiť nastavenie / odmietnuť prichádzajúci hovor / zastaviť budík /

vrátiť sa na predchádzajúcu obrazovku alebo ukončiť režim

Korunka:
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Otáčanie: navigovať / prechádzať funkciami a ponukami / zmeniť hodnotu

Dlhé stlačenie: aktivovať podsvietenie obrazovky

Krátke stlačenie: potvrdiť / vstúpiť do podnuky / odložiť budík / zastaviť zvonenie

budíka počas prichádzajúceho hovoru

INFO

Poznámka: Všetky dotykové ovládacie úkony môžete vykonávať aj pomocou tlačidiel a

korunky.

Na aktiváciu funkcií na hodinkách T-Touch Connect Solar stačí jemne stlačiť tlačidlá alebo

sa dotknúť skla (klepnúť prstom). Nadmerná sila môže hodinky poškodiť.
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 Jeden alebo viac budíkov je aktívnych

 Odpočítavanie prebieha

 Časovač beží

 Navigácia prebieha

 Aktivita prebieha

 Hodinky sú zamknuté

 Hodinky sú zamknuté v zabezpečenom režime (heslo)

 Obrazovka dostupná vľavo

 Bluetooth® aktivovaný

 Hodinky odpojené

 Nízka úroveň batérie
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 Batéria sa nabíja

 Batéria nabitá

 Hodinky v úspornom režime

 Neprečítané oznámenia

 Obrazovka dostupná vpravo
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Obnovenie (reset) hesla pomocou smartfónu

Ak ste zabudli heslo a hodinky sú uzamknuté, môžete ho resetovať pomocou aplikácie T-

Touch Connect Solar podľa nižšie uvedeného postupu:

Hodinky sú spárované so smartfónom a sú k nemu pripojené.

1. Pomocou aplikácie otvorte kartu „PARAMETERS“ (Parametre).

2. Stlačte ponuku „My watch“ (Moje hodinky).

3. Potom v položke „CONFIGURATION“ (Konfigurácia) stlačte „Watch password“ (Heslo

hodiniek).

4. Stlačte tlačidlo „RESET PASSWORD“ (Reset hesla).

5. Na obrazovke MIP hodiniek T-Touch Connect Solar potvrďte akciu resetovania.

6. Pomocou dotykových zón vytvorte nové heslo.

Každej zóne zodpovedá jeden znak: 0, 2, 4, C, 6, 8 a X.

POZNÁMKA: Minimálne 6 číslic, maximálne 14.

7. Po zadaní kódu ho potvrďte pomocou korunky.

Zobrazenie predchádzajúcej obrazovky kedykoľvek obnovíte pomocou tlačidla

BACK (Späť).

8. Zopakujte a potvrďte nové heslo stlačením korunky.
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Obnovenie (reset) hesla z hodiniek

Ak ste zabudli heslo a hodinky sú uzamknuté, môžete ho resetovať pomocou aplikácie T-

Touch Connect Solar podľa nižšie uvedeného postupu:

Hodinky sú uzamknuté heslom.

1. Stlačte a podržte tlačidlo START.

Na obrazovke MIP hodiniek T-Touch Connect Solar sa zobrazí vyššie uvedená

obrazovka.

2. Otáčaním korunky rolujte v ponuke „Code forgotten“ (Zabudnutý kód).

3. Potvrďte korunkou na vykonanie postupu resetovania.

4. Stlačte korunku.

5. Potvrďte obnovenie výrobných nastavení hodiniek.

Hodinky sa resetujú a reštartujú. V aplikácii smartfónu už nebudú rozpoznané.

6. Pomocou aplikácie otvorte kartu „PARAMETERS“ (Parametre).

7. Stlačte ponuku „My watch“ (Moje hodinky).

8. Potom v položke „CONFIGURATION“ (Konfigurácia) stlačte tlačidlo „REMOVE WATCH“

(Odstrániť hodinky), čím odstránite nastavenia hodiniek zo smartfónu.

V prípade systému iOS odstráňte hodinky zo zoznamu periférnych Bluetooth®

zariadení v telefóne.
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9. Potvrdením vyskakovacích okien dokončite odstránenie nastavení z aplikácie.

Po odstránení nastavení hodiniek z aplikácie smartfónu T-Touch Connect Solar je potrebné

zopakovať postup spárovania medzi hodinkami a aplikáciou, aby dokázali opäť vzájomne

komunikovať, pozri Používanie hodiniek T-Touch Connect Solar spárovaných so

smartfónom. Používanie hodiniek T-Touch Connect Solar spárovaných so smartfónom.
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 Compatibility (Kompatibilita)

Hodinky T-Touch Connect Solar sú vybavené Bluetooth® rozhraním a vyžadujú používanie

smartfónu, ktorý spĺňa nasledujúce požiadavky:

Požiadavky na

systém Android

Operačný systém 9.0 alebo novšia verzia. Táto verzia systému je

k dispozícii od 7. marca 2018. Väčšina zariadení vyrobených po

tomto dátume bude túto požiadavku spĺňať.

Požiadavky na

systém iOS Apple

iOS 16 alebo novšia verzia. Kompatibilita s iPhone je k dispozícii

od septembra 2022.

Požiadavky na

zariadenia Huawei

HarmonyOS 2.0 alebo novšia verzia. K dispozícii pre niektoré

smartfóny Huawei od júna 2021.

Spoločnosť Tissot zaisťuje kompatibilitu svojich produktov s mobilnými zariadeniami so

systémom Android, ktorý je z celosvetového hľadiska najznámejší a najpoužívanejší.

Niektoré zariadenia však nebudú kompatibilné s hodinkami T-Touch Connect Solar:

Medzinárodná verzia Xiaomi Mi 8 lite,

Blackberry Key2 LE,

Samsung A21S,

Sony XZ3,

Caterpillar S60.

Aplikácia T-Touch Connect Solar je podporovaná iba v nasledujúcich krajinách a jazykoch:

Podporované

krajiny

Podporované

znakové sady

(oznámenia)

Jazyky aplikácie Jazyky hodiniek

Albánsko Africká Nemčina Nemčina

Nemecko Albánčina Angličtina Angličtina
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Podporované

krajiny

Podporované

znakové sady

(oznámenia)

Jazyky aplikácie Jazyky hodiniek

Andorra Nemčina
Čínština

(zjednodušená)

Čínština

(zjednodušená)

Austrália Angličtina
Čínština

(tradičná)
Kórejčina

Rakúsko Baskická Kórejčina Španielčina

Bielorusko Bretónska Dánčina Francúzština

Bosna

a Hercegovina
Katalánčina* Španielčina Taliančina

Belgicko Čínština (zjednodušená) Fínčina Japončina

Bulharsko Kórejčina Francúzština Ruština

Kanada Korzická Taliančina

Čile Dánčina* Japončina

Čína Škótska Holandčina

Cyprus Španielčina Nórčina

Kolumbia Estónčina* Poľština

Kórea Faerská Portugalčina

Chorvátsko Fínčina* Rumunčina

Dánsko Francúzština Švédčina

Spojené arabské

emiráty
Škótska galčina
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Podporované

krajiny

Podporované

znakové sady

(oznámenia)

Jazyky aplikácie Jazyky hodiniek

Španielsko Galčina

Estónsko Waleština*

USA Maďarčina*

Fínčina Indonézska

Francúzsko Írčina

Gibraltár
Írska galčina* (tradičný

pravopis)

Grécko Islandská

Grónsko Taliančina

Hongkong Japončina

Maďarsko Kurdská

Faerské ostrovy Leoneská

Írsko Litovská

Island Luxemburská

Izrael Malajčina

Taliansko Manx

Japonsko Holandčina*

Jordánsko Nórčina

Kosovo Occitan
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Podporované

krajiny

Podporované

znakové sady

(oznámenia)

Jazyky aplikácie Jazyky hodiniek

Lotyšsko Poľština

Lichtenštajnsko Portugalčina

Litva Rétorománska

Luxembursko Južná lapončina

Macao Slovenčina

Severné

Macedónsko
Švédčina

Malta Swahilčina

Mexiko Tagalog

Moldavsko Čeština

Monaco Valónska

Čierna Hora

Nórsko

Nový Zéland

Holandsko

Poľsko

Portugalsko

Česká republika

Rumunsko

Používateľská príručka T-Touch Connect Solar

111/116



Podporované

krajiny

Podporované

znakové sady

(oznámenia)

Jazyky aplikácie Jazyky hodiniek

Spojené

kráľovstvo

San Maríno

Srbsko

Singapur

Slovensko

Slovinsko

Švédsko

Švajčiarsko

Taiwan

Turecko

Ukrajina

Vatikán

INFO

Upozorňujeme, že niektoré znaky môžu chýbať.
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 Verzie a nové funkcie

Verzia Dostupnosť Úpravy

7.3
November

2023
VYLEPŠENIA A OPRAVY CHÝB

6.2
Február

2023

BRING ME BACK (Doviesť nazad) Hodinky dovedú používateľa

nazad do východiskového bodu podľa bodov trasy na

zaznamenanej trase (v opačnom poradí). Používateľ si môže

vybrať z dvoch režimov funkcie „BRING ME BACK“ (Doviesť

nazad): Linear (Priama trasa) alebo Waypoints (Body trasy).

MULTI-REGION (Viacero regiónov) Hodinky sú odteraz

k dispozícii aj s kórejčinou. VYLEPŠENIA Odstránená otázka

na heslo hodiniek. Ak je kvalita dát GNSS nedostatočná alebo

nedostupná, hodinky informujú používateľa, že sa ukladanie

bodov trasy už nevykonáva. Ak z akéhokoľvek dôvodu

chýbajú body údajov GNSS, vzdialenosť počas príslušného

časového intervalu sa vypočíta na základe počítadla krokov.

Zobrazenie ručičiek na displeji je možné vypnúť krátkym

stlačením tlačidla T0, keď sú hodinky zamknuté. VYLEPŠENIA

A OPRAVY CHÝB

6.1
November

2022
VYLEPŠENIA A OPRAVY CHÝB

6.0 Júl 2022

AKTIVITA – GPS POLOHA Odteraz môžete zaregistrovať

outdoorové aktivity so sledovaním GPS. Spustite novú

funkciu na hodinkách a v aplikácii vyhľadáte prejdenú trasu.

AKTIVITA – BRING ME BACK (Doviesť nazad) Počas aktivity

hodinky navedú používateľa späť do východiskového bodu

pomocou GPS a kompasu. ALTIMETER (Výškomer) Hodinky

automaticky kalibrujú nadmorskú výšku dvakrát denne.

PASSWORD (Heslo) Pridanie postupu resetovania hesla

hodiniek buď z aplikácie, alebo z hodiniek. VYLEPŠENIA

A OPRAVY CHÝB
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Verzia Dostupnosť Úpravy

5.2
Február

2022
VYLEPŠENIA A OPRAVY CHÝB

5.0
November

2021

OUTDOOR TRACKER (Monitor outdoorovej aktivity) Pridanie

merača výškového rozdielu: Zobrazuje celkové nastúpané

prevýšenie a klesanie a priemerné vertikálne rýchlosti

stúpania a klesania. NBA Na hodinkách sa v reálnom čase

zdieľajú výsledky zápasu vášho obľúbeného tímu. MULTI-

REGION (Viacero regiónov) Nový preklad jazykovej verzie

hodiniek do japončiny.

4.1 August 2021

OUTDOOR TRACKER (Monitor outdoorovej aktivity) Používateľ

môže ukladať svoje údaje o monitorovaní pri vykonávaní

outdoorovej aktivity s hodinkami: Čas aktivity, počet krokov,

počet kalórií a aktuálna nadmorská výška OZNÁMENIA

Z CYKLISTICKÝCH APLIKÁCIÍ Oznámenia z cyklistických

aplikácií tretích strán sa zobrazujú so špecifickou ikonou

4.0 Jún 2021

VYLEPŠENIE POUŽÍVATEĽSKÉHO ROZHRANIA Na základe

spätnej väzby našich zákazníkov: – Panel prepracovaný

s novými widgetmi (miniaplikácie) a zlúčený so stránkou „My

watch“ (Moje hodinky) – Po aktualizácii sa zobrazia prínosy

novej verzie hodiniek alebo aplikácie – Zjednodušená úprava

nastavení budíka a časových pásiem – Zobrazovanie úrovne

batérie a vlastného času hodiniek v aplikácii NBA WIDGET –

Informácie o vašom obľúbenom tíme s možnosťou pridávania

zápasov do kalendára vášho smartfónu – Všetky tabuľky

aktuálnej sezóny (podľa konferencií, divízií) a play-off –

Výsledky a štatistiky tímu – Možnosť kedykoľvek sa

rozhodnúť sledovať iný tím – Na hodinkách sa zobrazuje aj

nasledujúci a posledný zápas MULTI-REGION (Viacero

regiónov) Nový preklad aplikácie (dánčina, fínčina, nórčina,

poľština, holandčina, portugalčina a švédčina) VYLEPŠENIA

A OPRAVY CHÝB Vylepšenia a opravy chýb pre vyšší

používateľský komfort
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Verzia Dostupnosť Úpravy

3.1 Marec 2021

MULTI-LANGUAGE (Viacero jazykov): Hodinky sú dostupné

s jazykovou verziou v angličtine, francúzštine, nemčine,

taliančine, španielčine alebo čínštine. MULTI-REGION (Viacero

regiónov): Používateľské údaje pre občanov Číny sú uložené

v Číne. NOTIFICATIONS (Oznámenia): Používateľ môže

otáčaním korunky rolovať v riadkoch oznámení. HODINKY:

Väčší komunikačný dosah pripojenia medzi hodinkami

a telefónom. BAROMETER: Okrem ručičiek sa pomocou

príslušnej ikony zobrazuje aj trend počasia.

2.0
December

2020

TIMER (Stopky/časovač): Správa zoznamu odpočítavaní

v aplikácii a spúšťanie priamo z aplikácie FIND MY PHONE

(Nájsť telefón): Nová funkcia vyhľadania telefónu funkčná na

hodinkách FIND MY WATCH (Nájsť hodinky): Nová funkcia

vyhľadávania hodiniek funkčná v telefóne ENERGY

(Nabíjanie): podrobné zobrazenie stavu batérie a úrovne

solárneho nabíjania v položke „QUICK SETTINGS“ (Rýchle

nastavenia) hodiniek NOTIFICATIONS (Oznámenia): Nová

funkcia umožňujúca vymazať všetky oznámenia PAIRING

(Párovanie): Zjednodušený postup spárovania: Mobilná

aplikácia rozpozná najbližšie hodinky a vytvorí prepojenie.

SOUND & VIBRATION (Zvuk a vibrovanie): Pridanie

samostatného nastavenia zvuku a vibrovania pre oznámenia

CONNECTION (Pripojenie): Zdokonalenie opätovného

pripojenia po niekoľkých hodinách, keď bol telefón mimo

dosahu.

1.1
September

2020
Základná verzia produktu
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Documents (Dokumenty)

Dokumenty o tom

Záruka

Vyhlásenie o zhode (bezdrôtová nabíjačka)

Vyhlásenie o zhode
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